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MAUNDY THURSDAY
WASHING OF FEET

The curtain opens when the service starts.

PRS. Blessed be our Lord Jesus Christ. Amen.

Our Father, who art in heaven, hallowed be
Thy name. Thy kingdom come. Thy will be done
on earth as it is in heaven. Give us this day our
daily bread. And forgive us our trespasses, as we
forgive those who trespass against us. And lead us
not into temptation, but deliver us from evil. For
Thine is the kingdom and the power and the glory,
forever. Amen.

PSALM 51

Purge me with hyssop, and I shall be clean;
wash me, and I shall be whiter than snow.

Have mercy on me, O God, according to
your steadfast love; according to your abundant
mercy blot out my transgressions.

Wash me thoroughly from my iniquity, and
cleanse me from my sin.

For I know my transgressions, and my sin is
ever before me.

Against you, you alone, have I sinned, and
done what is evil in your sight;

So that you are justified in your sentence
and blameless when you pass judgement.

Restore to me the joy of your salvation, and
sustain in me a willing spirit.

O Lord, open my lips, and my mouth will
declare your praise.

Glory be to the Father and to the Son and to
the Holy Spirit, now and always and forever and
ever. Amen.
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CHANT, Mode 11
On this day a wash basin has been set up, a
washing for the remission of sins.
On this day our Lord, while washing the
disciples’ feet, said:
“One of you, brothers, will betray me to
death; he will withdraw from you, my disciples.”

Having heard this, Peter made a sign to John
to ask: “Who is he?”

The word spoken by Jesus made his disci-
ples sorrowful, and they were all troubled in spirit.
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EXHORTATION

DCN. Again let us offer thanks and adoration to
our Lord and Savior Jesus Christ, who is the ray
of glories and the begotten from the nature of
the Father without beginning. He himself being
undivided from the eternal light, today humbled
himself to our poor nature. He took the form of a
servant and fulfilled the economy of redemption —
washed the feet of his disciples as an example for
us. Let us beseech him and entreat him, so that he
may now also be inclined to come down with his
loving kindness in our assembly, and by means of
the visible washing of this water, he may, through
his grace, cleanse our invisible souls from our
sins. May the almighty Lord, our God, save us and
have mercy upon us.

PRAYER

PRS. Lord, have mercy. (Repeat twelve times)

We glorify you, O only-begotten Son and
Word of the Father, our Lord and our Savior Jesus
Christ, Lord and creator of angels and mankind,
God of flaming fire, whom even the fiery hosts are
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terrified to look upon your divine glory. Thus even
the Seraphim cover with wings and hide their fac-
es, unceasingly offering glories before your royal
throne.

Because of your divine love for mankind,
today you stooped down to the knees of your dis-
ciples and washed the feet of mortals, giving us a
good and beautiful example.

And now, O beneficent and merciful Lord,
as you showed and educated us at that time that
we should conform to your salvific humility, grant
us now also, your sinful servants, falling down on
our faces, beseeching you for your gracious lov-
ing kindness so that with this water we may re-
ceive remission of sins; so that through this same
example, when we wash each other’s feet and as
weak creatures we fulfill your life-giving tradi-
tion, you may pour out upon us your all-abound-
ing and all-powerful grace and may cleanse us
from all impurities and our manifold sins.

Clothe us, O Lord, with your true humility
and meekness and kindness and love, which is
the fulfillment of your law, which you fulfilled
and taught your resplendently clean disciples, so
that we also, by commemorating your salvific
passion, may be worthy, together with the holy
apostles, to celebrate your radiant resurrection,
and together with them to confess you, O Christ
our God, and to glorify you with the Father and
the Holy Spirit, now and always, and forever and
ever. Amen.

Then the priest pours water in the basin making
the sign of cross and says (Ps 29:3):
PRS. The voice of the Lord is over the waters; the

God of glory thunders, the Lord, over mighty wa-
ters.
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A reading from the Book of Exodus (30:17-21)

The Lord spoke to Moses:

You shall make a bronze basin with a bronze
stand for washing. You shall put it between the
tent of meeting and the altar, and you shall put
water in it; with the water Aaron and his sons shall
wash their hands and their feet. When they go into
the tent of meeting, or when they come near the
altar to minister, to make an offering by fire to the
Lord, they shall wash with water, so that they may
not die. They shall wash their hands and their feet,
so that they may not die: it shall be a perpetual or-
dinance for them, for him and for his descendants
throughout their generations.

A reading from the First Letter of St. Paul
to the Corinthians (10:1-4)

I do not want you to be unaware, brothers
and sisters, that our ancestors were all under the
cloud, and all passed through the sea, and all were
baptized into Moses in the cloud and in the sea,
and all ate the same spiritual food, and all drank
the same spiritual drink. For they drank from the
spiritual rock that followed them, and the rock
was Christ.

HOMILY ABOUT LOVE

BY HOVHANNES BLOOZ VARTABED
FROM YERZUNGA

“God is love,” says the son of thunder, John,
the beloved disciple of Christ; and whoever abides
in love abides in God and God in him.

He who loves God loves also his brother,
because love for God is made manifest by loving
of a brother. If he does not love the brother whom
he sees, how can he love God whom he does not
see? By this we know that we love God when we
love our brother with a spiritual love and not car-
nal love.
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He who loves his brother is known by God
and he knows God. And he who does not love his
brother with compassion is a stranger to God and
cannot receive divine grace. And he who loves
his brother with a pure heart becomes a dwelling
place for God and God dwells in him. Indeed, the
Lord himself loved us and sent the Spirit of Truth
to abide in us, so that through love our intelligible
spirit may be united with the unattainable Spirit
of God. And as he loved us, likewise he demands
from us to love one another.

Behold, how love brings us closer to God:
It makes man God-like, for God with his love be-
came like us, mankind. And he showed that man-
kind also with their love will become like God.
For God so loved the world that he sent his only-
begotten Son for the salvation of the world. And
if we love one another, as God himself loved us,
there can be no evil that can hinder our love. He
who loves is known by human beings and is con-
fident before God, because he has no fear of death
caused by sin; rather he is armed with the love of
God and remains fearless from all fearful dangers.
Where there is love, there is no fear. As John says,
there is no fear in love, on the contrary, perfect
love casts out fear; for fear has to do with pun-
ishment, and love with confidence; fear is driven
away by love. And where there is no love there
is the fear of condemnation and fear of perdition
on the great dreadful day of judgment. But love
makes man fearless of all punishment. A kind
of love that is completely free of doubt, because
doubt and love cannot coexist together.

It is evident that love not only in life eter-
nal bears its fruits of peace but also in this world
drives away all enmities — jealousy, hatred, ven-
geance, evil words and deeds, blasphemy, com-
plaint and gossip, arrogance and vainglory, and
particularly the mother of all evil, the love of
money and greed.
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Therefore, he who has love stays away from
all these evils and reaches the rest of heavenly
peace, which is the perfect good. What is more
peaceful than love — to be free from all kinds of
troubles and to do the will of God?

Love is the key to the kingdom of heaven
and the way to eternal life.

Love makes man sons of God and heirs of
the heavenly kingdom.

Love makes our corruptible nature incor-
ruptible and transforms us from the state of mor-
tality to immortality.

Love transforms the worldly beings to heaven-
ly beings, and those created of dust into fiery beings.

And now, who can speak about the immea-
surable greatness of love? It is unspeakable and
ineffable? Just as the uncreated nature of God
is inscrutable, so is also the nature of love. And
as God is unreachable and yet is close to all and
dwells in the humble and the meek and in those
who tremble at his Word, so also is love close to
all who desire it and it comes and dwells in those
who seek it. Those who seek love, like God, love
is close to them, for God is love and he desires
love that springs from a pure heart and sincere
faith.

CHR. Alleluia! Alleluia!

You prepared a table before me in the pres-
ence of my enemies. (Ps 23.5)

DCN. Alleluia! Rise!

PRS. Peace be to all.

CHR. And with your spirit.

DCN. Listen in awe.

PRS. To the holy Gospel of Jesus Christ accord-
ing to John. (13:1-11)

CHR. Glory be to you, Lord, our God.

DCN. Be attentive.

CHR. God is speaking.
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PRS. Our Lord Jesus Christ.

Now before the festival of the Passover, Je-
sus knew that his hour had come to depart from
this world and go to the Father. Having loved his
own who were in the world, he loved them to the
end.

The devil had already put it into the heart
of Judas son of Simon Iscariot to betray him. And
during supper Jesus, knowing that the Father had
given all things into his hands, and that he had
come from God and was going to God, got up
from the table, took off his outer robe, and tied a
towel around himself. Then he poured water into
a basin and began to wash the disciples’ feet and
to wipe them with the towel that was tied around
him. He came to Simon Peter, who said to him,

“Lord, are you going to wash my feet?”

Jesus answered,

“You do not know now what I am doing, but
later you will understand.”

Peter said to him,

“You will never wash my feet.”

Jesus answered,

“Unless I wash you, you have no share with
me.”

Simon Peter said to him, “Lord, not my feet
only but also my hands and my head!”

Jesus said to him,

“One who has bathed does not need to wash,
except for the feet, but is entirely clean. And you
are clean, though not all of you.”

For he knew who was to betray him; for this
reason he said, “Not all of you are clean.”

EXHORTATION

O God great and wonderworking power, un-
created nature, who through your steadfast love,
were pleased to create all creatures from nothing;
we beseech you.

CHR. Hear us, O Lord, and have mercy.
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You became true man, unspeakable begin-
ning and light of incomprehensible and unfathom-
able Father, and came for our salvation, O lover of
mankind; we beseech you.

CHR. Hear us, O Lord, and have mercy.

You became the fulfillment of the Law and
the prophets; you came willingly to the mystical
Upper Room and washed the feet of your disci-
ples, in an ineffable humility; we beseech you.
CHR. Hear us, O Lord, and have mercy.

Have mercy upon us, O Lord our God, ac-
cording to your great mercy. Let us all say with
one accord:

CHR. Lord, have mercy, Lord, have mercy, Lord,
have mercy.

ODE

This mystery is filled, which was prophe-
sied and it was fulfilled today.

God became incarnate, entered under the
law and became a priest.

A new mystery is opened who knelt down
and tied a towel around himself.

O Lord, through your grace cleanse us with
your hands and drink your cup.

Therefore, save us from sins, forgiver of
transgressions, we beseech you.

My heart is shaking, for fear engulfs me be-
cause of Judas.

He has no shame, he has no fear because he
loves money.

My Lord, make us worthy to sit down with
you and partake the bread at your holy table.

Therefore, save us from sins, forgiver of
transgressions, we beseech you.

Ays khorhoort litsav, ant kooshagétsav, asd gadarétsav.
Asdvadz martatsav, ‘nt orinok midav, kahanayatsav.

Nor khorhoort patsav, vor i dzoongs angav, ghénchag uispadzav.
Dér koyin shnorhav, liiva zméz pazgav, arpo pazhagav.

Aha azadya uizméz i méghats, kavich hantsanats, aghachémk.
Sird im sasani, sarsap zis ooni, vasin Hootayi.

Na voch amache, yév voch zarhoori, siroghn ardzati.

Dér im, arzhani ara zméz hatsi, ko soorp séghani.

Aha azadya zméz i méghats kavich hantsanats, aghachemk.
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The priest prays on the oil and water.

PRAYER

O Christ, our God, because of your abun-
dant mercy, you accepted the anointing with
oil from the adulterous woman and through the
preaching of your holy gospel, you made the
whole world remember her. Through the Holy
Spirit, the holy apostles received and transmitted
the same blessing of oil to all believers, so that
through priestly blessing it may be used in your
holy Church.

And now, similar to that oil, we bless this oil
for anointing the feet of your faithful, and ask of
your loving kindness to send upon us your same
Spirit of grace, so that he may come and abide in
us and heal our spiritual wounds. So that being
thankful always and at all times for your all-abun-
dant mercy, we commemorate your divine humil-
ity; we glorify your wondrous redemptive power,
for which you are glorified by all creatures, our
Lord and Savior Jesus Christ, together with the
Father and the Holy Spirit, now and always and
forever and ever. Amen.

CHR. Amen. Alleluia! Alleluia! Alleluia!

PRS. Blessed and sanctified be the oil and the wa-
ter, by the sign of the holy cross and holy Gospel
and by the grace of this day, in the name of the
Father and of the Son and of the Holy Spirit, now
and always and forever and ever. (Repeat thrice)

CHR. Amen.

DCN. By the holy cross let us beseech the Lord
that he may through it deliver us from our sins and
save us by his mercy. Almighty Lord, our God,
save us and have mercy upon us.

PRS. O Christ our God, guardian and hope of the
faithful, keep, guard, and bless your people pres-
ent in peace under the protection of your holy and
venerable cross in peace. Deliver us from visible
and invisible enemies; make us worthy to thank-
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fully glorify you together with the Father and the
Holy Spirit, now and always and forever and ever.
Amen.

The priest, behind the altar, takes off
the crown and the cope,
ties a towel around his waist, kneels
and washes the feet of the acolytes.
During the washing of the feet
the choir sings the hymn “Aysor anjar.”
After washing the feet
the priest puts on again his vestments.
Then the deacon says:

DCN. Rise.

CLB. Peace be to all.

CHR. And with your spirit.

DCN. Listen in awe.

CLB. To the holy Gospel of Jesus Christ accord-
ing to John (13:12-15).

CHR. Glory be to you, Lord, our God.

DCN. Be attentive.

CHR. God is speaking.

PRS. Our Lord Jesus Christ:

After he had washed their feet, had put on
his robe, and had returned to the table, he said to
them,

“Do you know what I have done to you?
You call me Teacher and Lord—and you are right,
for that is what [ am. So if [, your Lord and Teach-
er, have washed your feet, you also ought to wash
one another’s feet. For I have set you an example,
that you also should do as I have done to you”.

DCN. Let us in faith and with one accord ask of
the Lord that he may bestow upon us the grace
of his mercy. May the almighty Lord save us and
have mercy upon us.

CHR. Save us, Lord.

Lord, have mercy, Lord, have mercy, Lord,
have mercy.
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PRAYER

PRS. King of peace, our helper and our savior,
O Christ our Lord, protect and keep your people
under the protection of your holy and venerable
cross in peace. Deliver us from visible and invisi-
ble enemies; make us worthy to thankfully glorify
you together with the Father and the Holy Spirit,
now and always and forever and ever. Amen.

PRS. Blessed be our Lord Jesus Christ. Amen.

Our Father, who art in heaven, hallowed be
Thy name. Thy kingdom come. Thy will be done
on earth as it is in heaven. Give us this day our
daily bread. And forgive us our trespasses, as we
forgive those who trespass against us. And lead us
not into temptation, but deliver us from evil. For
Thine is the kingdom and the power and the glory,
forever. Amen.

Be blessed by the grace of the Holy Spirit;
depart in peace, and may the Lord be with you all.
Amen.

The curtain is closed
at the end of the service.
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